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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Пътища към постигането на напредък: максимално увеличаване на въздействието 

върху устойчивото развитие и глобалния просперитет 

 

заключения на Съвета преди 4-тата международна конференция за финансиране на 

развитието 

 

1. Съветът очаква предстоящата 4-та международна конференция за финансиране на 

развитието (FfD4), която ще се проведе в Севиля от 30 юни до 3 юли 2025 г. и ще 

предостави важна възможност за ускоряване на колективните действия за обновена 

глобална рамка за финансиране на устойчивото развитие. ЕС остава изцяло ангажиран с 

постигането на напредък по тази важна програма чрез политическо лидерство, единство и 

приобщаване и като надежден партньор, за да може конференцията да завърши с успех, 

въз основа на амбициозни и въздействащи резултати, които потвърждават значимостта и 

незаменима роля на многостранното сътрудничество. 

2. Съветът отчита, че въпреки значителния напредък, постигнат през десетилетието от 3-

тата международна конференция за финансиране на развитието в Адис Абеба насам, 

недостигът на финансиране се е увеличил значително през последните пет години, 

достигайки около 4 трилиона щатски долара годишно1, като е необходимо спешно да 

бъде намерено решение на новите и неуредените въпроси, както и на системните 

предизвикателства пред финансирането за устойчиво развитие. 

3. Съветът отчита, че FfD4 ще се проведе в контекста на значително променена обстановка 

по отношение на сигурността, политическата, социалната и икономическата среда. Ето 

защо Съветът остава загрижен от дълбокото въздействие на променящата се глобална 

обстановка, белязана от увеличаване на конфликтите и нарастващо геополитическо 

напрежение, атаки срещу международното сътрудничество и срещу приобщаващото и 

устойчиво развитие, смущения и продължаващи кризи и конфликти, включително 

нарастващо напрежение, свързано с търговията, оказващо допълнителен натиск върху 

многостранната търговска система. Това подхранва икономическата несигурност, внася 

напрежение в многостранното сътрудничество и подкопава доверието в международната 

финансова система, увеличавайки по този начин непредсказуемостта, нестабилността и 

уязвимостта при финансирането за устойчиво развитие. Съветът изтъква, че когато е 

осъществимо, FfD4 следва да даде приоритет на признаването, надграждането и 

подобряването на съществуващите постижения, рамки, платформи и инициативи в 

съответствие с различните им роли и специфични мандати. 

                                                 

1 OECD Global Outlook on Financing for Sustainable Development 2025 (Глобална прогноза 

за финансирането за устойчиво развитие, ОИСР, 2025 г.). 
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4. Съветът изтъква, че е необходимо да продължат реформите за по-приобщаваща, ефикасна 

и представителна международна финансова архитектура за развитие в рамките на 

мандата на всяка институция и въз основа на вече постигнатия напредък. Подчертаваме 

необходимостта от по-голямо представителство и и по-голяма тежест за развиващите се 

страни в процеса на вземане на решения в рамките на многостранните банки за развитие 

(МБР) и други международни икономически и финансови институции, за да бъдат и в 

бъдеще тези институции ефективни, отчетни и легитимни. Това засилено 

представителство трябва да върви ръка за ръка с по-голяма отговорност. Наред с това 

Съветът изтъква, че е важно да се предприемат стъпки към инициативата за реформа 

ООН 80. FfD4 е решаваща възможност за постигане на напредък в реформите на 

структурите за глобално управление и за подготвянето им за 21-ви век2. Съветът заявява 

отново непоколебимия ангажимент на ЕС за ефективно многостранно сътрудничество и 

за основан на правила международен ред, в основата на който стои Организацията на 

обединените нации. 

5. Съветът заявява отново неотклонния ангажимент на ЕС и неговите държави членки за 

прилагане на Пакта за бъдещето, Програмата до 2030 г. и нейните цели за устойчиво 

развитие (ЦУР), целите на Парижкото споразумение, Рамковата програма от Сендай за 

намаляване на риска от бедствия и устойчивост, глобалната рамка за биологичното 

разнообразие, Декларацията от Копенхаген относно социалното развитие, Пекинската 

декларация и платформа за действие и Програмата за действие на Международната 

конференция за населението и развитието (МКНР), както и резултатите от конференциите 

за техния преглед. Съветът също така заявява отново, че бедността във всичките ѝ форми 

и измерения, и по-специално крайната бедност, продължава да бъде най-голямото 

глобално предизвикателство и нейното изкореняване е задължителна предпоставка за 

устойчиво развитие. 

6. Съветът изтъква, че е важно да се намали недостигът на финансиране в световен мащаб с 

оглед на постигането на ЦУР чрез ефективно използване на всички източници на 

финансиране - публични и частни, национални и международни, и да се подкрепи 

изпълнението на Програмата до 2030 г. , в съответствие с призива, съдържащ се в Пакта 

за просперитета, хората и планетата. 

  

                                                 

2 11422/24 Заключения на Съвета относно приоритетите на ЕС в ООН по време на 79-ата 

сесия на Общото събрание на ООН, септември 2024 г. – септември 2025 г. 
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7. Европейският съюз и неговите държави членки отдавна заемат челно място в подкрепата 

на глобалните усилия за насърчаване на устойчивото развитие, като заедно представляват 

42 % от цялата официална помощ за развитие (ОПР) днес. Утвърждавайки новия 

Европейски консенсус за развитие, Съветът потвърждава ангажимента на ЕС и неговите 

държави членки към принципите и целите на устойчивото развитие в трите му измерения, 

за намаляване и в дългосрочен план изкореняване на крайната бедност, за премахване на 

глада3 и всички форми на недохранване и постигане на продоволствена сигурност, за 

справяне с изменението на климата, загубата на биологично разнообразие и влошаването 

на състоянието на околната среда, за опазване на океаните, намаляване на рисковете от 

бедствия, уязвимостта и неравенствата, включително неравенството между половете, и 

без никой да бъде пренебрегнат. Този ангажимент има решаваща роля и за селското 

стопанство и продоволствените системи на икономиката на селските райони4. 

Необходимо е да се предостави подкрепа за това, наред с другото, чрез колективни и 

индивидуални ангажименти за финансиране на устойчивото развитие, включително по 

отношение на ОПР.5 Съветът припомня колективния ангажимент за увеличаване и 

изпълнение на съответните ни ангажименти за ОПР, включително ангажимента на най-

развитите държави да постигнат целите от 0,7 % от брутния национален доход за ОПР6 и 

от 0,15 до 0,20 % от брутния национален доход за официална помощ за развитие за най-

слаборазвитите държави. 

8. Съветът потвърждава глобалния ангажимент на ЕС да засили въздействието и 

взаимноизгодните международни партньорства и да остане надежден, вдъхващ доверие и 

солиден партньор, който работи за постигането на ЦУР. Чрез Global Gateway ЕС и 

неговите държави членки, работещи в рамките на подхода „Екип Европа“, заедно с 

финансовите институции и частния сектор, подкрепят държавите партньори чрез 

привличане на инвестиции в инфраструктура с акцент върху секторите на цифровите 

технологии, климата и енергетиката, транспорта, здравеопазването, образованието и 

научните изследвания, както и чрез подкрепа за благоприятна среда за инвестиции. Наред 

с това Global Gateway следва да продължи да подобрява условията за качествени 

инвестиции чрез техническа помощ, политически диалог, търговски и инвестиционни 

споразумения и стандартизация и регулаторни рамки. 

  

                                                 

3 Във връзка с това Съветът припомня подкрепата си за инициативата на Г-20 „Глобален 

алианс срещу глада и бедността“. 
4 Това е в съответствие с принципите на Комитета по принципите на продоволствената 

сигурност за отговорни инвестиции в селскостопанската и продоволствените системи 

(CFSRAI). 
5 11339/24, Годишен доклад за 2024 г. до Европейския съвет относно целите на ЕС по 

отношение на помощта за развитие – заключение на Съвета (24 юни 2024 г.) 
6 Държавите членки, присъединили се към ЕС след 2002 г., се стремят да увеличат 

съотношението ОПР/БНД на 0,33%. 
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9. Финансирането за развитие е широко начинание, обхващащо мобилизирането на 

вътрешни ресурси (МВР), международното сътрудничество в областта на данъчното 

облагане и борбата с незаконните финансови потоци, по-ефикасното управление на 

публичните разходи и на държавния дълг, ОПР и частни финансови потоци. 

10. Съветът счита, че справедливите и ефективни данъчни и разходни политики са от 

решаващо значение за подобряването на МВР с цел финансиране на развитието и 

намаляване на неравенствата. За да се засили международното сътрудничество в областта 

на данъчното облагане и да се гарантира, че международните данъчни правила отговарят 

на различните нужди, приоритети и капацитет на всички държави, Съветът е решен да 

разгледа начини за постигане на по-голяма тежест и представителство на развиващите се 

страни в международната данъчна архитектура, подчертавайки значението на 

внимателния анализ на последиците от рамките за международно сътрудничество в 

областта на данъчното облагане за всички държави. Съветът подкрепя основаната на 

търсенето подкрепа за изграждане на институционален, технологичен и човешки 

капацитет за развиващите се страни, за да им се помогне да подобрят своите фискални 

политики и управление на приходите. Съветът отчита вече извършената работа в рамките 

на Г-20 и ОИСР, като насърчава нейното продължаване и избягването на дублиране на 

усилията, и взема под внимание текущите преговори по Рамковата конвенция на ООН за 

международно сътрудничество в областта на данъчното облагане и протоколите към нея. 

Съветът подчертава, че е важно да се проучат иновативни начини за намиране на ново 

финансиране за развиващите се страни партньори. 

11. Съветът изтъква отново, че е важно да се мобилизира частно финансиране за устойчиво 

развитие, включително да се привлекат вътрешни, двустранни, тристранни и 

многостранни публични ресурси за постигане на мащаб и въздействие. Съветът 

призовава за ефективно използване на иновативни финансови инструменти с финансова 

допълняемост, включително гаранции и други механизми за поделяне на риска, 

публично-частни инвестиционни фондове, както и „зелени“ и „сини“ облигации, и 

насърчава по-добрата координация и хармонизиране на тези инструменти, за да се 

увеличи максимално тяхното въздействие. Мобилизирането на частно финансиране за 

постигане на напредък по програмата за развитие върви ръка за ръка с обновени 

взаимноизгодни партньорства, основани на пълна ангажираност от страна на държавите, 

по-специално за укрепване на техните публични институции и икономическо управление, 

както и за развитие на благоприятна бизнес среда, която стимулира частните инвестиции. 

Освен това той подкрепя мобилизирането на парични преводи и инвестиции от 

диаспората за устойчиво развитие. 

  



  

 

9394/25    6 

ПРИЛОЖЕНИЕ RELEX.2  BG 
 

12. Съветът подчертава ролята на ОПР като катализатор за привличането на други публични 

и частни източници на финансиране, като например МВР, смесено финансиране и 

устойчиви частни инвестиции. Във връзка с това Съветът изтъква и нарасналото значение 

на нефинансовите средства за изпълнение за постигането на ЦУР, както и важната роля 

на непрекъснатия достъп до финансиране при преференциални условия и безвъзмездни 

средства, особено за ключови за устойчивото развитие сектори, които не са 

привлекателни за инвестиции от частния сектор. Тристранното сътрудничество служи 

като ключов способ за стимулиране на сътрудничеството Север-Юг и Юг-Юг и за 

гарантиране, че решенията за развитие са ефективни, трансформиращи и ръководени на 

местно равнище. 

13. Съветът приветства разглеждането на съображенията за използване на допълнителни 

мерки за напредък, които надхвърлят брутния вътрешен продукт (БВП), включително 

индекса на многоизмерната уязвимост и други потенциални показатели, които отчитат 

уязвимостите и неравенството. Съветът отчита необходимостта от засилване на 

подкрепата за държавите, които са в процес на излизане и тези, които наскоро са излезли 

от статута си на най-слаборазвити държави, чрез подходящи стимули и мерки, 

съобразени с контекста на всяка държава и предназначени да сведат до минимум 

смущенията в траекторията на тяхното развитие. Съветът взема под внимание текущата 

работа на Комитета за подпомагане на развитието (КПР) към ОИСР в тази област. 

14. Съветът отчита различните нужди и предизвикателства, пред които са изправени 

държавите в особено положение, като най-слаборазвитите държави, развиващите се 

страни без излаз на море и развиващите се малки островни държави, както и 

специфичните предизвикателства, пред които са изправени държавите със средни доходи 

и държавите в конфликтни и следконфликтни ситуации, както и държавите, които са 

особено изложени на последиците от изменението на климата или изправени пред 

финансова уязвимост. Съветът насърчава всички институции в областта на развитието да 

отчитат по-добре в своя анализ и действия факторите, водещи до уязвимост. 
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15. Съветът отчита спешната необходимост от изграждане на устойчивост, особено в 

обстановка, характеризираща се с конфликти и изложеност на висока и изключителна 

нестабилност, с акцент върху посрещането на непосредствените нужди и инвестирането в 

превенция. По отношение на намаляването на риска от бедствия Съветът подчертава 

важната роля на основаните на риска стратегии за развитие и на предприемането на 

изпреварващи действия, насочени към намаляване на уязвимостта и насърчаване на 

устойчиво и приобщаващо възстановяване. Като се има предвид, че 40 % от живеещите в 

крайна бедност и глад са в засегнати от конфликти държави, Съветът призовава 

Организацията на обединените нации, държавите членки и международните финансови 

институции — както в централите, така и на място — да увеличат усилията си за 

разработване и прилагане на иновативни и гъвкави решения за финансиране за целите на 

предотвратяването на конфликти, изграждането и поддържане на мира. Тези подходи 

следва да се основават на най-добрите практики, да бъдат приведени в съответствие с 

националните приоритети и да подкрепят координираното и съобразено с контекста 

прилагане в среда, засегната от конфликти. 

16. Съветът изтъква отново и необходимостта от изграждане на мирни, справедливи и 

приобщаващи общества, които предоставят равен достъп до правосъдие и се основават на 

зачитането на правата на човека и демокрацията. Съветът потвърждава отново 

ангажимента на ЕС за балансиран подход към трите стълба на ООН – насърчаване на 

мира и сигурността, стимулиране на устойчивото развитие и защита на правата на човека. 

17. Съветът подчертава, че понастоящем темата за устойчивото развитие се разглежда в 

контекста на един свят, който е силно засегнат от тройната планетарна криза. На 

национално равнище призоваваме за интегриран процес на планиране на устойчивото 

развитие, който да обединява всички форми и източници на финансиране, включително 

финансирането в областта на климата и биологичното разнообразие. В съответствие с 

решението относно новата колективна количествена цел, прието на шестото заседание на 

конференцията на страните, служещо като среща на страните по Парижкото 

споразумение, Съветът призовава всички участници да работят заедно, за да може да се 

увеличи финансирането за действия в областта на климата от всички публични и частни 

източници за развиващите се държави, които са страни по Парижкото споразумение. 

Съветът припомня, че привеждането на финансовите потоци в съответствие с целта за 

постигане на ниски емисии на парникови газове и устойчиво на изменението на климата 

развитие може да отключи инвестиции в действия в областта на климата в голям мащаб, 

и призовава всички участници да работят за постигането на тази цел. Резултатите от 

предстоящата трета конференция на ООН за океаните за устойчиви действия в областта 

на океаните също следва да бъдат взети предвид. 
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18. Съветът подкрепя укрепването на международната архитектура за сътрудничество за 

развитие, като се надгражда върху силните страни и експертния опит на съответните 

субекти и се гарантира, че тя е подходяща за ускоряване на финансирането за устойчиво 

развитие. Съветът изтъква отново подкрепата си за ефективността на развитието и 

свързаните с това принципи на ангажираност и лидерство на съответната страна, 

съсредоточаване върху резултатите, приобщаващи партньорства и прозрачност, както и 

взаимна отчетност. Съветът подкрепя ръководените от държавите планове, стратегии и 

платформи, като например интегрираните национални рамки за финансиране, като основа 

за ангажиране с всички партньори за развитие. Съветът подчертава, че е важно да се 

създадат благоприятни условия за финансиране на устойчивото развитие, както и важната 

роля на лидерството и ангажираността от страна на националните заинтересовани страни 

и органи, които носят основната отговорност за развитието на своите държави. Това има 

решаваща роля и за селското стопанство и продоволствените системи на икономиката на 

селските райони7. 

19. Съветът изтъква ангажимента си за добро управление и върховенство на закона, както и 

за борба с отклонението от данъчно облагане и избягването на данъци, корупцията, 

изпирането на пари и организираната престъпност на всички равнища и области, както и 

произтичащите от тях финансови потоци, въз основа на съществуващите рамки, като 

например Специалната група за финансови действия (FATF). Всички тези фактори са от 

решаващо значение за създаването на благоприятна инвестиционна среда, която 

привлича както вътрешни, така и международни инвестиции, и насърчава приобщаващия 

и устойчив растеж. В това отношение съществена роля имат и прозрачното, ефикасно и 

отговорно управление на публичните финанси и дълга, както и цялостната съгласуваност 

на политиките за устойчиво развитие. 

20. Съветът подчертава, че науката, технологиите и иновациите са ключови двигатели за 

постигането на ЦУР, и изтъква значението на трансфера на технологии на доброволна 

основа и при взаимно договорени условия, както и на обмена на знания и изграждането 

на капацитет. В този контекст Съветът отчита, че укрепването на човешкия капитал и 

уменията е хоризонтален двигател на производителността, устойчивостта и 

приобщаващия растеж, както и ключов фактор за създаването на благоприятни условия за 

инвестиции и иновации. 

  

                                                 

7 Това е в съответствие с принципите на Комитета по принципите на продоволствената 

сигурност за отговорни инвестиции в селскостопанската и продоволствената системи 

(CFSRAI). 
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21. Съветът изтъква отново пълната си ангажираност с утвърждаването на равенството 

между половете, овластяването и финансовата независимост на жените и припомня 

необходимостта от систематично интегриране на перспективата за равенство между 

половете във всички политики, програми, условия и бюджети. Във връзка с това ЕС 

подчертава, че е важно да се създадат условия за мобилизиране на достатъчно вътрешни 

ресурси и за насърчаване на пълноценно, равноправно и съдържателно участие и 

лидерство от страна на организациите на гражданското общество, за да се постигне 

равенство между половете. Съветът подчертава, че международните финансови 

институции и многостранните банки за развитие (МБР) играят централна роля за 

утвърждаване на съобразени с равенството между половете политически мерки, 

включително фискални и финансови политики, и за катализиране на инвестиции в 

сектори, които са от основно значение за преодоляването на структурните неравенства 

като цяло и на неравенството между половете в частност. 

22. Освен това Съветът отчита ролята на данните и статистиката при вземането на решения 

въз основа на факти по отношение на измерването на напредъка към постигането на ЦУР. 

Съветът изтъква стойността на статистическите данни за ОПР и ролята на ОИСР/КПР в 

наблюдението на ОПР. Съветът подчертава важната роля на стандарта за общата 

официална подкрепа за устойчиво развитие като източник на данни за по-добро 

измерване, по-голяма прозрачност и по-добро познаване на ресурсите, допринасящи за 

изпълнението на Програмата до 2030 г., обхващаща всички официални потоци и частни 

суми, мобилизирани в подкрепа на устойчивото развитие. Съветът изразява готовността 

на ЕС да проучи по-приобщаващи и по-прозрачни начини за определяне и измерване на 

финансирането за развитие, включително чрез по-добро използване на данните за оценка 

на риска и разпределение на ресурсите. Съветът изтъква и важната роля на наблюдението 

и оценката, както и на последващите действия във връзка със съществуващите ресурси за 

укрепване на отчетността и ученето в усилията за устойчиво развитие и глобално 

благоденствие. 

23. Съветът подчертава и готовността си да засили подкрепата за държавите партньори чрез 

целенасочени усилия за изграждане на капацитет, по-специално чрез укрепване на 

институциите, включително обучение на правителствени служители. Тази подкрепа 

следва да акцентира, наред с другото, върху създаването на благоприятна среда, 

насърчаваща развитието на бизнеса и икономическия растеж, формулирането на 

иновативни финансови инструменти и укрепването на институционалния капацитет за 

добро управление на публичните финанси (включително управление на дълга). Освен 

това Съветът отчита значението на изграждането на капацитет за подобряване на 

събираемостта на приходите на национално равнище и за разработването и прилагането 

на ефективни публични политики в съответствие с националните приоритети за развитие. 
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24. Съветът изтъква ангажимента си да търси дългосрочни решения на проблема с 

неустойчивия държавен дълг, факта, че за държавите е изключително важно да 

гарантират устойчивостта на обслужването на дълга и да увеличат фискалното 

пространство за постигане на ЦУР, както и необходимостта от подкрепа за държавите в 

тези усилия чрез по-добра превенция и подобрени механизми за разрешаване на 

проблемите. Съветът приветства решителния напредък, постигнат при неотдавнашните 

случаи на преструктуриране на дълга съгласно общата рамка на Г-20 за третиране на 

дълга и извън нея. Приоритет днес не е създаването на нови инструменти за опрощаване 

на дълг, а ускореното изпълнение на инициативи, които водят до положителни резултати. 

Ето защо Съветът призовава за по-нататъшни усилия за ускоряване на прилагането на 

общата рамка по по-предвидим, навременен, организиран и координиран начин. 

25. Международната структура на дълга трябва да бъде укрепена, за да бъдат отчетени в по-

голяма степен опасенията и нуждите на развиващите се държави. От първостепенно 

значение е да се разгледа въпросът за устойчивостта на обслужването на дълга, 

включително чрез диалог между основните заинтересовани страни относно 

съществуващите принципи за отговорно вземане и отпускане на заеми. За тази цел 

Съветът подкрепя установяването на ежегоден диалог между институциите на ООН, 

държавите, изправени пред уязвимост по отношение на дълга, Парижкия клуб, други 

официални кредитори и Международния валутен фонд (МВФ) и Световната банка (СБ) 

като наблюдатели, в рамките на който да бъдат разглеждани въпроси, свързани с 

дълговата политика. 

26. Съветът посреща със задоволство и извършената от МВФ и Световната банка работа за 

подход, основан на три стълба, в подкрепа на страните с ниски доходи и уязвимите 

държави с бързо развиващи се пазари, които са изправени пред предизвикателства по 

отношение на ликвидността, но чийто дълг е устойчив. В същото време той счита, че 

предоставянето на помощ за осигуряване на ликвидност не следва да забавя 

преструктурирането, ако такова е необходимо. Съветът подчертава, че е важно да се 

осигури по-голяма прозрачност за дълга и да се развива капацитетът. Съветът припомня 

отправения в Пакта за бъдещето призив за насърчаване на по-широкото използване на 

размяната на дълг за ЦУР, включително размяната на дълг за климата или природата, за 

развиващите се страни, когато е целесъобразно, и подкрепя използването на размяна на 

дълг за всеки отделен случай. Освен това Съветът подкрепя включването на клаузи за 

спиране на дълга в официалното кредитиране, когато е целесъобразно. 
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27. ЕС и неговите държави членки продължават да бъдат твърдо ангажирани със силен, 

основан на квоти и подходящо обезпечен с ресурси МВФ в ролята на ядро на Глобалната 

мрежа за финансова сигурност (GFSN). Държавите – членки на ЕС, заявяват отново 

ангажимента си към МВФ, който запазва способността си да работи за целта за справяне 

с предизвикателствата на 21-ви век. Съветът подчертава необходимостта от предоставяне 

на засилена подкрепа за публичните банки за развитие, за да се укрепи 

институционалният им капацитет и по този начин максимално да се увеличи тяхното 

въздействие. Съветът подкрепя засиленото сътрудничество между ПБР, МБР и 

финансовата система в по-широк план въз основа на работата на мрежата Finance in 

Commons. 

28. Съветът изтъква ключовата роля на МБР за постигането на напредък по целите на 

Програмата до 2030 г. и Парижкото споразумение. ЕС подкрепя важните усилия за 

реформа на МБР в контекста на тяхната мисия за изкореняване на крайната бедност и 

насърчаване на споделения просперитет и за справяне с глобални предизвикателства като 

уязвимостта и конфликтите, изменението на климата, загубата на биологично 

разнообразие, замърсяването и неравенството между половете. Съветът насърчава МБР 

да засилят още повече въздействието си със специален акцент върху най-нуждаещите се 

държави, особено тези, които са най-изостанали и най-уязвими. 

29. Във връзка с това Съветът призовава МБР да засилят сътрудничеството и координацията 

както помежду си, така и с други участници в областта на развитието, включително 

системата на ООН, двустранните донори и частния сектор, за да се увеличат полезните 

взаимодействия, да се избегне дублирането на усилия и да се осигури съгласувана 

подкрепа. 

30. Съветът подкрепя пътната карта на Г-20 за „по-добри, по-големи и по-ефективни“ 

многостранни банки за развитие и настойчиво приканва МБР да я приложат бързо, 

включително чрез повишаване на тяхната оперативна ефективност и по-ефикасно 

използване на техния капитал чрез рамка за капиталова адекватност и мерки за 

оптимизиране на счетоводните баланси, като същевременно се запази тяхната 

дългосрочна финансова устойчивост, без те да губят своите високи и стабилни кредитни 

рейтинги и привилегировано третиране като кредитори, и запазвайки техните „ААА“ 

рейтинги, когато е приложимо. Съветът призовава МБР да подобрят допълнително 

начина си на работа като единна система и да си партнират с правителствата, 

националните и поднационалните банки за развитие, вертикалните фондове в областта на 

климата и частния сектор, включително малките и средните предприятия, за да се 

постигне максимално въздействие върху развитието. 
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31. Държавите – членки на ЕС, поеха заедно ангажимент за около 37 милиарда щатски 

долара за доброволно насочване на специални права на тираж (СПТ) (или равностоен 

принос) към Доверителния фонд за издръжливост и устойчивост (RST) и Доверителния 

фонд за намаляване на бедността и растеж (PRGT), както и да играят водеща роля при 

прехвърлянето на ресурсите към доверителните фондове на МВФ, като са предоставени 

около 35 милиарда щатски долара. Съветът насърчава държавите, които са в състояние да 

направят това, да обмислят нови доброволни вноски в PRGT и RST и да изпълнят поетите 

от тях ангажименти, за да могат уязвимите държави да разполагат ефективно с ресурси. 

Освен това Съветът насърчава държавите, които са в състояние да направят това, да 

обмислят възможността да подкрепят пренасочването на СПТ чрез МБР, като 

същевременно се спазват съответните правни рамки и се запази характерът на СПТ като 

резервни активи. 

32. Съветът подчертава значението на търговията като двигател на устойчивото развитие. 

Съветът изтъква отново подкрепата си за основана на правила, недискриминационна, 

справедлива, открита, приобщаваща, равностойна, устойчива и прозрачна многостранна 

търговска система, в основата на която стои Световната търговска организация. Освен 

това Съветът заявява отново ангажимента си да подкрепя ефективната интеграция на 

развиващите се страни, особено на най-уязвимите и отдалечени държави, като най-

слаборазвитите държави, развиващите се страни без излаз на море и развиващите се 

малки островни държави, в регионалните и световните вериги за създаване на стойност. 

33. Съветът изтъква колко е важно да се укрепва регионалното сътрудничество и да се 

насърчава търговската интеграция, които са от съществено значение за повишаване на 

устойчивостта и гарантиране на по-приобщаващо и диверсифицирано икономическо 

участие в световен мащаб. ЕС е най-големият доставчик на помощ за търговията, 

включително инвестиции в инфраструктура и производствен капацитет чрез своето 

предложение по линия на Global Gateway и подкрепа за незадължителни мерки за 

подобряване на условията за търговия и инвестиции, като същевременно се разглеждат и 

потенциалните странични ефекти, за да се гарантира, че тази подкрепа допринася за 

устойчиви и приобщаващи резултати. Съветът потвърждава ангажимента на ЕС да 

включи в търговските си споразумения мерки, за да гарантира, че търговията оказва 

положително въздействие върху устойчивото развитие. 

34. Съветът подчертава, че финансирането на програмата за развитие трябва да бъде 

съгласувано, приобщаващо, ефективно и по-ефикасно и че всички заинтересовани страни 

на всички равнища, включително гражданското общество и частният сектор, в т.ч. 

малките и средните предприятия, трябва да участват пълноценно и да изпълняват своята 

роля. 
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